
MX-RX100M7
SONY RX100M7 コンパクトカメラ専用

取扱説明書
製品をご使用になる前に、本取扱説明書を必ずよくお読みいただき、内容
を十分に理解した上で正しくお使いください。

https://marelux.co/
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重要なお知らせ
1. 本製品(Marelux製ハウジング本体)は、エクステンションリング、ドームポート、マクロポー

トなど、Marelux製の他のパーツ・アクセサリーと組み合わせてご使用ください。他社製のパー

ツやアクセサリーを使用すると、故障や破損の原因となることがあります。

2. 本製品は水深100m(330ft)までの使用を想定して設計されています。水深100m(330ft)を超え

ると、破損や浸水の原因となりますのでご注意ください。

3. 付属のグリスは食用ではありません。Marelux製品のＯリングにのみご使用ください(詳細は

Ｏリングに関する注意事項をご覧ください)。

4. 浸水が確認された場合は、直ちに使用を中止してください。

5. ハウジング本体のパーツをご自身で分解しないでください。修理はMarelux正規サービスセン

ターにて行ってください。

6. ハウジング本体は必ず安定した場所に置き、落下を防いでください。強い衝撃や衝突を与え

ると破損の原因となります。

7. 直射日光や高温環境に長時間さらさないでください。

8. 湿気の多い場所や砂の多い場所ではハウジングを開けないでください。電子回路の故障や、

異物混入による浸水の原因となります。

9. ハウジング本体を開ける前、またはレンズ交換のためエクステンションリングやポートを取

り外す前に、ハウジング表面の水滴や汚れを拭き取り、内部への浸水・異物混入を防いでくださ

い。

10. ハウジングおよび付属品は、小さな部品やグリスの誤飲を防ぐため、小さなお子様の手の届

かない場所に保管してください。誤って飲み込んだ場合は、直ちに医師の診察を受けてください

。

11. Marelux純正のグリス以外、化学薬品・化粧品・溶剤などをハウジング表面や付属品に使用

しないでください。

12. 長期間使用しない場合は、再使用の前に本取扱説明書に従ってハウジングおよび付属品を入

念に点検してください。

13. カメラやメモリーカード内の写真・動画などのデータの消失・破損について、Mareluxは責

任を負いません。また、本取扱説明書の内容に従わずにMarelux製品を使用したことによるカメ

ラ・レンズ・その他機材の破損についても、Mareluxは責任を負いません。本取扱説明書の記載

内容に誤りや不備があった場合も、Mareluxは責任を負いかねます。
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Ｏリングに関する注意事項
1. Ｏリングに傷、亀裂、変形がないか必ず入念に確認してください。砂、ほこり、毛髪などの

異物が付着している場合は取り除いてください。

2. Marelux製Ｏリングのメンテナンスには、Marelux純正のグリスのみをご使用ください。他社

製のグリスや化学薬品を使用すると、Ｏリングの不具合や破損、ひいてはハウジングの浸水につ

ながるおそれがあります。

3. 傷、亀裂、変形が見られる場合はＯリングを交換してください。交換の際は、先の尖った工

具の使用を避けてください。

4. Ｏリングの状態に問題がないことを確認した上で、指を使って薄くグリスを塗布してくださ

い。グリスを塗りすぎると、ほこりや砂、毛髪などの異物が付着しやすくなりますのでご注意く

ださい。

5. Ｏリングをねじれないようにまっすぐハウジングの溝にはめ込んでください。

6. ハウジングを使用するたびに、Ｏリングを取り外して点検することをおすすめします。

7. 長期間使用しない場合は、Ｏリングを取り外し、直射日光の当たらない涼しい場所に保管し

てください。圧力を加えたり、ねじったりしないでください。

8. Ｏリングを過度に伸ばさないでください。

9. Ｏリングの推奨使用期間は通常1年ですが、使用頻度やメンテナンス・保管状況によって異な

ります。点検時に不具合が見つかった場合は、その都度交換してください。
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同梱内容

マクロポート28 * 1 エクステンションリング35 * 1

ポートロック * 2 Ｏリング * 1
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Part Names and Functions 

 

 

 
 

 
 

  

Mode Dial 

On/Off Button 

Zoom Lever  
Shutter Release 

Lever 

Housing Lock  
Safety Button  

Housing Lock  

Front Control Wheel  

Macro Port 28 

Optical Fiber Mount 

Accessory Coldshoe 

Moisture Alarm Window  

M24  

Accessory Port 

 

各部名称と機能
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Part Names and Functions 

 

 

 
 

 

 
 

  

Fn Button 
Movie Button  

MENU Button  

Rear Control Wheel 

Display / Up  
Selection Button  

Drive Mode/  
Left Selection Button  

Flash mode/Right 
 Selection Button  

SET Button  

Exposure Compensation/  
Down Selection Button  

Playback Button 

Custom /  

Delete Button 

Flash Up/Off Lever  M16  
Vacuum Valve 

各部名称と機能



ハウジングの開閉
ハウジングを開ける：

1. ハウジングロックセーフティボタンを

押します。

2. ハウジングロックを時計回りに180°回

し、図のように「Open」位置に合わせます

。
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ハウジングを閉じる：

3. ハウジングロックが「Open」位置にある状

態で、ハウジングを閉じます。

4. ハウジングロックを図のように「lock」

位置になるまで反時計回りに180°回します

。
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ポートの取り付け

ポートの白いバー（1）を、ハウジングの白い

ドット（2）に合わせてから、ポートをハウジ

ングに取り付けます。

ポートを時計回りに回し、ポートの白い

ドット（3）がハウジングの白いドット

（2）に合うまで回します。

図のようにネジでポートロックを固定します。

（2）

（1）

（2）

（3）
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内部コンポーネント

（1）
（2）

（1）42510リモートシャッターモジュール用の設置スペース（予備）

（2）漏水検知アラーム

赤いオン/オフボタンを1秒間押すと、漏水

検知アラームがオンになります
インジケーターが緑色に2回点滅した後、黄色に点滅し続けます
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お手入れと保管
1. 潜水後は、ハウジングがロック・密閉されていることを確認し、真水でハウジング本体を洗

浄してください。

2. 真水に浸けている間、各ボタンを数回押すことで、塩分や砂を排出しやすくなります。

3. ドームポートやマクロポートのガラス面は、柔らかい布で拭いて清掃してください。

4. 潜水のたびにＯリングを清掃し、傷や損傷がないか確認してください。

5. ハウジングと付属品の持ち運びには、頑丈で耐衝撃性のあるケースを使用してください。移

動・輸送の際は、ハウジング内にカメラやレンズを入れたままにしないでください。

6. 直射日光や高温にさらされる車内に、ハウジングを長時間放置しないでください。

7. 長期間使用しない場合は、フラッシュトリガーと漏水アラームから電池を取り出してくださ

い。
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保証
1. Mareluxは、ハウジング本体およびケーブル類(ファイバーケーブル、HDMIケーブルなど)につ
いて2年間、シリコン・ゴム・プラスチック製の電子部品については1年間の保証を提供します。
2. Mareluxは、各モデルの販売終了後5年間、修理・メンテナンス用の部品を保管します。この
期間を過ぎると、修理サービスを提供できない場合があります。
3. 以下の理由による修理は、2年間の保証期間内であっても有償となります。

● 本取扱説明書の仕様・注意事項に従わない誤使用、不適切なメンテナンスや保管による
破損；
● 落下や不適切な設置による破損；
● Marelux非公認の業者やサービスセンターによる修理、メンテナンス、分解、改造、清掃
による破損；
● 正規のMarelux製品シリアル番号がない、または消去・改ざんされたシリアル番号の製品
；
● Marelux推奨以外の他社製アクセサリー・部品(フラッシュトリガー、ケーブル、ドーム
ポート、エクステンションリング、コンバーターなど)の使用による破損；
● 人為的な誤用・不適切な取り扱い、または天災その他不可抗力による破損；
● ハウジングや付属品を清掃しなかったことによる腐食が原因の故障・破損；

4. 電池、グリス、その他の消耗品は保証の対象外です。
5. 保証サービスにおいてハウジングおよび付属品から交換された部品はすべてMareluxに帰属し
ます。
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6. Mareluxは、Marelux製品の使用に起因する付随的な損害や金銭的損失(製品利用者の収入や費
用など)について、責任を負わず補償も行いません。

● 保証は、販売代理店の正規サービス提供地域内で販売された製品に限り適用されます。
● レンタル事業目的で購入・使用された製品は保証の対象外です。
● 無許可の修理や改造が行われた場合、保証は直ちに無効となります。
● 上記の保証条件は、Marelux製品ユーザーが無償で保証サービス・修理を受けられるよう
にするためのものであり、お客様が有する法的権利を制限するものではありません。
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